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PIEŚNI LUDU

z  P o d o l a  r o s s y j s k i e g o

w  la t a c h  1858 i 1862

zebrał

Oskar Kolberg.

-------- ę ---------

Podane tutaj pieśni, poprzedzamy krótką wzmianką o zwyczajach 
przy kilku większych uroczystościach cerkiewnych w okolicy Kamieńca 
podolskiego i Płoskirowa zachowywanych, a wykazujących pewne 
acz małe odmiany w zwyczajach, znanych już zkądinąd na całej Kusi.

Od wilii Bożego Narodzenia począwszy, aż do wilii Jordanu, 
która u ludu jest niemal ważniejszą niż tamta, wszystkie wieczory 
są świętemi ( ś w i a t y i  wecze ry) .  Wtedy nie zajmują się też waż
niejszymi robotami gospodarskiemi, nie przędą, nie piorą bielizny; 
gdyż w wodzie tej (dopóki nie została poświęconą w dzień Jordana) 
— jak twierdzą— u k r y w a  s i ę  dj  a b e ł  i przeszkadza wszystkiemu. 
W wiliję tego dnia, poszczą ściślej prawie niż w wiliję Bożego Naro
dzenia. Ksiądz udaje się do rzeki i poświęca ją  zanurzając w wodzie 
(najczęściej w przerębli od loduj k r z y ż  drewniany (na Ukrainie jest 
on znacznej wielkości i bywa na czerwono malowany burakowym 
barszczem). Po poświęceniu w ten sposób wody w przerębli, rzucają 
się ludzie w ten otwór z naczyniami by zaczerpnąć święconej wody i zacho
wać ją  u siebie jako prezerwatywę od chorób i złych przygód, poczem 
pławią w przerębli bydło i konie, a niektórzy z parobków śmielsi, 
zanurzają się też w niej sami lub wrzucają tam dziewki, o ile te 
pochwycić im się dadzą.

W Wielki Czwartek miewa także miejsce kąpiel.
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Kol ędy .  Chłopcy obchodzą gromadnie chaty całej wsi, śpię 
wając kolędy. Jeden lub dwóch z nich, ma przewieszony przez plecy 
niewielki worek (często też używają na to rękawicy) z rozmaitem 
ziarnem (prócz hreczki). Gdy wejdą do chaty, wyjmują garść tego 
ziarna i rzucają na izbę, i niby-to siejąc je mówią:

Sij sia, rodysia — żyto, pszenycia 
i wsilaka pasznycia.ł)

Obdarowani przez gospodarza lub gospodynię, odchodzą życząc 
zdrowia, szczęścia i powodzenia w roli i dobytku.

W czasie świąt Wielkanocnych odbywają się zabawy koło cer
kwi, hajiłki, których nazwę przekręcają miejscami nad Zbruczem na 
J e h u ł k i ,  J a  w ił  ki.  Wtedy śpiewają dziewczęta:

1.
Satanów nad Zbruczem.

Chodyt kónyczok po nad riczkoju 
za nym Jasunio iz uzdeczkoju.
Oj czekaj koniu, nej osidłaju 
bo pojidemo aż do Dunaju.
Aż do Dunaju wodyciu pyty, 
aż do Danyła diwku lubyty.

2.
Tam na kładci, tam na dószczyczci [:] 
tam panienka połószczeć-sia.2)
Połoszczeć-sia, wymywaje-sia, 
na mołodclw spohladaje-sia.
Wy mołodcl, wy panyczyki, 
jakii w mene czerewyki?8)
A chustoczku pani-matka dałś., 
szczoby z mene paniónoczka buła.

3.
Jest’ w horosi try struczkl, 
ta daj Boże czotyry; 
szczob sia parubki żenyły, 
ta nas na wesila prosyły.
Kiiżdomu parubkowi 
horochu po struczkowi, 
a Stepimowi struczyśko, 
bo staryj parubczyśko.

W grze zwanej Z u c z o k , gdy mała dziewczyna chodzi po rękach 
dziewcząt rzędem stojących i trzymających się za ręce, śpiewają 
(ob. Pokuciel. str. 155. 156. 174).

') ob. Pokucie I, str. 130. — a) płucze się — 3) patrzcie co mam za 
trzewiczki?
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4.

-P—P- -V—̂
5&

-p—p—p—c
1. U ho żuczka,

------- j -
zo—ło —ta — ja  ru —czka.

i s £ =PP—V—P—B
^5=iV - 1

Hi — ja  h i—ja  ha zo —ło—ta  — ja  ru —czka.

2. Hraj żucze, hraj neboże, 
naj ty Hosp6d’ dopomoże.
Hi-ja hija h a !
naj ty Hospód’ dopomoże.

Znaną tu także jest gra w Z e l m a n a  (ob. Pokucie I. str. 177)

2.

4.

Czotyry brat’ia sino kosyło 
hanuńka sestrń śnldania nesła.
Zdybało jeji troch neżonatych, 
dały Hanuńci konia derżaty, 
a sami siły, śnldania zjiły.
Wydyt Hanuńka szczo ne żńrtońki,

pustyła koniń w czystoje połę, 
samń wskoczyła w syuieje morę.
A jak skakała — zapowidała, 
szczoby w tym mori wody ne braty, 
a w poli rosy szczob ne zbyraty, 
a w lisi kilja (hilja) szczob ne rabaty.
Bo w mori wodń — Hńnyna uroda; 
a w lisi kilja — Hanyne kiło'), 
a w poli rosń — Hńnyna krasa.2)

Podobna ob. Pokucie II . Nr. 38. C z t i e n i a  (Moskwa 
1866 s tr. 582).

') ciało. _ j Wyrażenie dotyczące rosy i krasy, przypomina pieśń
sobótkową, ob. Lud XX. str. 119. nr. 60.

http://rcin.org.pl



(6)

1.

2.

3.

4. Ta Román zilja kopaje, 
ta sam johó ne znaje.
Ta penis johó do rady 
do żinóczoji hromady.
Ta żinki johó ne znały, 
ta johó w ruki ne brały.

5. Ta Román zilja kopaje 
ta sam johó ne znaje.
Ta ponls johó do rady,

Satauów nad Zbruczem.
J-a Román zilja kopaje 
ta sam johó ne znaje.
Ta ponis johó do rady, 
j-a do chłóp’skoji hromady.
Chłopy toho zilja ne znały, 
ta johó w ruki ne brały.

do panióńśkojl hromady. 
Ta pannjr johó piznały, 
taj w róczeńki zabrały. 

6. Taż to zilja kadyło, 
kadyło,

ta parubkám na dywo, 
na dywo.

Taż to zilja barwinok, 
ta paninkám na winók.

6.

Pieśń ta nosi na sobie charakter zalotnej czy weselnej. Chara
kter taki ukazuje i wiele innych tego rodzaju pieśni, ob. Pokucie II. 
Nr. 34. 103. 355.

7. od Płoskirowa.

- - ¡ i — 3 - — h — s — 5 — « — P f i — ß * — 0 — 0 — F  1
-------- f - -------- U —

2.

3.

hołubka na wyszni, 
skaż}7, skaży, mij drużoczku 

szezo S tebe na myśli. 
Jidnä myła u Warszawi, 

druha na Wołyni, 
rozkrojiłoś serce mojó 

na dwi połowyni.
A ja  tuju dałekuju 

chwórostom obtyczu, 
a do toji błyzeńkoji 

kryz wikonce kłyczu.

') pieńku,
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4. Kotyb’ meni nó steżeczki 
i ne dołynońki 

chodyr1) by ja  do myłoji 
a szczo hodynońki.

W aryant.

I &

8.

J ~ n
od Latyczowa (Dijakowce).

¿ j - , ____ m n
*

1. Sedyt ho—łub du — — boń
--- L-

ku,

£
i =

ho — łub —

ka na  kia — dci, nyma szcza — stia l ip  — — szo — ho jak
/T\

| = E = S m--- ---------- p
w kup — ci.we dwoje

2.

3.

Hołub sywy, hołub sywy, 
hołubka sywijsza; 

myły otóc, myła maty, 
diwczyna mylijsza.

Hude hołub, hude hołub 
pomóż dubynoju, 

nyma szczastia w cjłym świti, 
jak muż i z żenoju.

Podobna: W acław z Oleska P. 1. str. 379.

4. Z rodjmoju poswarit sia
hrichu ne naberii sia, 

a z myłoju jak zijddsia, 
ne nahoword-sia.

5. Skrypływyi worotoczka,
nikomu zaperty, 

kohó lublu ne zabudu 
do samoji smerty.

9.

-*--U—K--v—v-
E B

---]/-
Oj ja —rom ja —rom

m m
od Satanowa.

U1— 1=—
be re—zy — no—ju, najszóv ja  kw itku

o—ży—nó — wu—ju . Oj kwitkoż mo—j& o —ży—nóm o—jó o —ży—nó — wa—ja,
N-

je st’ w k u —my diwczyna to  dusza mo—ja.

') Chody v, v oznacza brzmienie pośrednie między w i u. 
*) Niektórzy skracają ten ustęp w taki sposób:

I
kład — <ibo — łub — ka
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1. Oj jarom, jarom,
berèzynoju, 

najszow ja kwitku 
ożynowuju.

Oj kwitkoż moja 
ożynowaja,

jest ü kumy diwczyna, 
to duszà mojà.

2. Nażnu ja  popù
pszenyci kopii, 

szczob’ mené zwinczàw, 
z kùmynym diwczàm. 

Pszenyciu żała, 
szlubu né wziała, 

szczob tebe pope, 
traścia napala.

3. Szczob tebè traslà
i twoji dity, 

szczob tobl né dała 
w chati sédity. 

Szczob tebè traslà 
i twojù żinku, 

szczob z tebè wÿtrasla 
twojù peczinku.

4. Szczob tebè trâsla
try czwertie roku, 

szczob z tebè wÿtrasla 
pszenyci kopù.

Pokucie II . Nr. 254.

od Bracławia.

0 O Æ  fVj I H 5*----1 ■ f- 1 r  irrP\ h i J  * | • * m J L u. j... _ i \J
L-V—F,----- 1------- F— L_̂ ----^---- ----1, *  ¡5 3

1. Ty diw—czy — no sywa u t—ko, wyjdy w yj—dy na u—
(siwa kaczka)

$==| -j -i-f J3 —j------
v t?  ̂ r *- i- —

ły — ciu  chut—ko.

l i

Oj ne wyj — du i ne ska — żu, 

-------------------------------------------------□
------------------------ -I

Wy__gzlu to  — bi sestru ta —ku  samu.

2. Taki w-prawdu oczy, browy, 
chocz ne tak i do rozmowy. 
T ik i  w-prawdu dla tebe, 
chocz ne tak i dla mene.

( = M - 4 F  «  -  *

11.

• I*5- -- f - i F
od Bracław ia (Rajgorod).

— 1------------

=§?— 5 - M — E— _ y ^
1 . Oj ha—ju  ha — ju , we—ły —ki ża — — ł u,

i—G— u -------- ~ — ?  + ” F In a r -  — i ^  #  « . —j i— - _j----- P. . . H  r  *  ■ F i
h ^ r v  r - J ----- L r  r  F i ■ #  U 1 r  . J  J r J -  L r  r  1TÜJ

lu

— g - Ę i . - U  u  .
— bvw 1a diw-—czynu

U  *
taj no—ki—da

■
— ju,

L- £ i —

_A _ i ł

— £ — 1 — a — i —
■ -i - 
----d r ----

czynu
^  £  F
taj p o - k i— da _

i z i — d

ju.czynu
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2. Lubyw ja  diwczynu 
piwtora roku, 
doki ne znały 
worohy z boku.

3. A jak diznały, 
swaryty stały, 
bodaj wid Boba 
szcastia ne znały.

Pokucie II. Nr. 212.

od Olhopola.

r ----------- — T in -  -  -  *---------- w .  -
- J  LZZt? « _ L J  * 1 " *  y 4 J a r  r  w  f i ę—r  r  #- y  - 1 ----- fa r _P  _-iLli y 1 — i rb—1 b j T i d

1. Stara m a — ty  sy—na o—że — ny—la

^ ---------- * —
------- 1—

»  .- j ------- + ~ —p - i - ^ ------------Ą

ne do lu

Z : '®  ¿  ■ 

-  bo—wy newl — stoczku wzi

— a -------------- 1

ła.

1. Stara maty syna ożenyła 
ne-do-lubowi newistoczku wziała.

2. Stała maty newistku budyty; 
wstawaj newistko korowy dojity.

3. A mołodń wstała, widkazała: 
szcze-ś ty maty sama ne staraja.

4. Szcze-ś ty maty samś, ne staraja, 
podojisz ty korowy samaja.

5. Wprahśj synku konia woronoho, 
taj pojidesz do torhu nowoho.

6. Ta kupy synku wołósiani wiżki, 
ta zwiażemo jij ruczeńki i nyżki.

7. Szcze do toho nahajku drutianku, 
ta byj myłu z wśczera do ranku.

8. Z wćczera nabajka szumiła, 
o piwnoczy myła pochoriła.

9. Łeżyt myła jak ożyna syna1), 
a myłeńki jak papir biłeńki.

10. Tohdl win poczav tiażeńko tużyt’ : 
a kto-ż moju myłeńku zbudyt?

11. Sidłńj synu koniń woronobo,
ta bery sidłó wid zółota samobo.

12. PrahAj (bnużdAj) synku konia woronobo, 
ta wezjr myłu do mora synobo.

13. Szczob ne znała ny ptycia ny haiika2), 
hde podiłaś mołoda kochanka.

14. Tak kozak czerez maty stareńku 
poterav swoju mołodu myłeńku.

Pokucie U ,  Nr. 46. 48. 311. — C z t i e n i a  Moskwa (1863. 3.) s tr . 119.

') sina jak jeżyna, — s) kawka.
2
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od Olhopola.

i - . ~ i  * __j . '  T t T  i*  m
r — *—

y * * - H  ± Jq = =
1Za—ji—zdyw ja ko—ny—ka, za—jiz  — dyw dru — ho — ho,

ska—ży me — ni serce prawdu czy bu — de SZCZO z to — ho.

i S  m - ł - £ = % = 0  m  . ■ — — 1_. F— Ł ,
'-Ji: b P P=

A czy bu<-e szczo z to—ho oj czy ni, ta  ne wijaływ s e rd e ń -k a  w me—ni.

1. Zajizdyw ja  kónyka, 
zajizdyw druhoho, 
skaż}- méni serce prawdu, 
czy budę szczo z toho?
A czy budę szczo z toho 
oj czy ni, 
ta ne wÿwjaly1) 
serdeüka w menl.

2. Ne ja tobi wjalu, 
wjalat worożeńki, 
sz’o na ukruhy2) tebe 
sèdiàt błyzeńki.
Meni ne welàt8) chodyty, 
tobi ne welàt lubyty, 
meni ne welàt kochaty, 
tobi ne welàt uwziaty.

od Berszudy (Uście).

ci=— R— r H - F F h r—r-,—AT f f  1 ? .  U  T -  * d - 0  4 mf r \  v  Lv T  X  u  f  . r □ ‘ i# /  p r  .—1-----V — L—i--—-------- V — J

T e—cze r i—czka ne we—łyczka z wyszniuwo—ho sa — du, kłycze

~G- i b p . ¡*3__ =±3r ' M i  -fl f**r , i iÆZ fi i* i d U- r i -i - j  d' i# i  i i J ..... .ftT\ v J __ * J __LJ J i r ¡0 J .
5~J ----G—V~\----i ■ t f H . & * .

k ły —cze ko—zak diw —czy—uu so — bi na po — r* — du.

1. Teczè riczka newełyczka
z wyszniówoho sadu, 

kłycze, kłycze kozàk diwku 
sobl na poradu.

2. Ta rad’ mené diwczynońko
jak ridnaja maty, 

czy ja  budu żenytysia 
czy tebè czekaty?

3. Ja tebè, kozaczeńku,
zdradju ne poradju, 

ja z toboju howóruju 
a inczoho maju.

4. Gzort-by paryv twoju mamu
z tweju poràdoju,

ja do tebe z szczyrym sercem,
a ty z nepràwdoju.

5. Bodaj że ty diwczynońko
tohdl widdałasia, 

koły u poli pry dorozi 
ratka pryniałasia.

6. Bodajże ty kozaczeńku.
tohdi ożenywsia, 

koły u lisi pry dorozi 
suchyj dub rozwywsia.

7. Idut doszczy, idut drabi,
ratka pryniałasia, 

mołodeńka diwczynońka 
ta wże widdałasia.

8. Wijut witry, wijut drabi,
ta dub ne rozwywsia, 

kozńk staryj jak sobaka, 
szcze ne ożenywsia.

Pokucie II N r. 318. — W acł. z O leska str. 383. — Cztienia str. 318.

■) nie wędź, nic zsusz, 2) w około, 3 4 * * *j pozwalają.
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od Berszudy (Uście).

) O  .  , r - H ---------- 1----------
j L  b  ^  j r  i  r  r ... rr . n :ŁTS. V n _l □ ___ r  .. 0  0  r , •  fJ

------------ J r — h  1 1 .

Sywa zi — zu—leń — ka Oj w ha j p o —łe — ti  — ła,

--------7=i— 1— 7--------- r -------- ' - 4 = n -------------- n
i — *  : : = r - £ -

--------± ------------------
-V jz  1 ^  

oj w haj po — łe —ti—ła
Î
na

4 ------ę  •

de—re—wo 8Î-J
1. Sywa zuzułeńka 

oj w haj połetiła.
Oj w haj połetiła 
na derewo siła.

2. Taj stała kukaty : 
nymś, myłeńkoho.
Nym;'i, nyma myłeńkoho, 
taj wże ne wydaty.

3. Nemyła chudoba, 
ani w stozi żyto, 
a mojó serdeńko 
jak nożóm probyto.

16.

4. Hde nożóm probyto, 
tam najdutsia lik i; 
czerez zakochania 
propaszczyj na wiki.

5. Kohó wirne lubliu, 
toj wid sebe trucza, 
samń duże dobre znaju 
szczo pjanycia słucza

6. Oczy zawiazujte, 
ta serce wożmite, 
kohó sobł sami choczte, 
do szlubu wedite.

od Olhopola.

L -  ,  -  | f d F F #
4 - - Î i é - y C , 1- L Î H  F  -

O - s t o —rożno diwczynonko w nesla — woń — ci w c h o -------------dysz,

szo pizneńko né
t

neń—ko z hu — le — ni p ry—ho — dysz.

i.

2.

3.

Ostorożnó diwczynońko, 4.
w nesławońci chodysz, 
szo pizneńko ne raneńko 
z buleni pryehodysz.
Jakżeż mené kozaczeńku 5;
rano prychodyty, 
ożmesz, derżysz za ruczeńku 
ne choczesz pustyty.
Oj ne choczesz mne puskaty 6. 
z tycha rozmawlajesz, 
drybneńkiemi słiwońkami 
prawdoczki pytajesz.

17.

Ta ne rńdujsia diwczońko 
z meji rozmowlońci, 
derży rozum, szcze um łutsze, 
w swoji hołowońci.
Oj mała ja  rozum dobryj 
pustyła na wodu, 
ta dywyłasia za-duże 
na kozacku urodu.
Oj mała ja  rozum dobryj 
a um koroteńki, 
dywyła sia na kozaka, 
kozńk mołodeńki.

od Berszudy.

n H ł  -t fi- - r - i - r f f l -1 Tl *5 - mi r  r 10 r * I m  Ê  m m .___ ica  . u r  ê  r n 1 n _ r # u r a __# r i _j___
— 1= \ a — t  p - 1 t   ̂ • *

U po — li kłyn d e - r e —wo rizno, chodyt k o —zak
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a H U  &
/7\

”"i# i* ' m "T 1 • I

do diwczy-—ny p i—zno,

- f i  
* * »

chodyt ko—za'

* • • •
do diwczy — ny p i—zno.

1. U poli kłyn dferewo rizno,1) 
chodyt kozak do diwczyny pizno.

2. Ta ne chody kozaczeńku d’mene, 
budę sława na tebe-j na mene.

3. Ja toj sławy, a ja  ne boju sia, 
koły łublu, z pohoworu śmijusia.

Pokucie II  N r. 396.

od Jaropóla.
h &_T ^  a m  ,

l-f F P - Í S £ 1 *V)/ «_C_L £ ^  ^ P l-U——1— U-L-i — 1---- J
So—kił mamciu so—k ił mamciu, wy—soko li — — ta—je,

F: _ .. ■ i
- • - J — i __ i

ja  na mo—je pod—wi—ręcz—ko ny—zeń—ko si — da — je.

1. Sokił mamciu, sokił mamciu,
wysoko litaje, 

j-a na mojó podwireczko 
nyzeńko sidaje.

2. Nechij doniu, nechij doniu,
nechajże sidaje, 

dawij jómit prynadoczku, 
nechij powertaje.

3. Jakuż jomii, moji, maty,
prynadoczku daty ?

Nasyp pszyńci2) po kołyńci 
wodyci po krylcia.

4. Kozik mamciu, kozik mamciu,
sywym konióm hraje, 

na moje podwireczko 
j-a wse powertaje.

5. Nechij doniu, nechij doniu,
necbij powertaje, 

dawaj jomii prynidoczku, 
nechij prywykaje.

6. Jakuż jomu, moja maty,
prynadoczku daty?

Wary rybku w sołonyńci, 
da wij weczeraty.

') rzadkie? — 2) albo: pszona po koiińcia t. j. jagieł po kolana.
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7. Ta podywysia na nioho 
sołódkimi oczyma, 

ta wyszczyr&j biły zuby, 
boś harna diwczyna.

od Hajsyna.

/  4-  V- .. _i m * ■ m m m a — - r— P r — r ---------1------------------
- i t  &  p  J  p  p  p  p i  \ r  / t r . r  *_ £ x i  v  m L  U Lt L i  r rj r  r  r

’ ' 1. Oj ne pijde di
— .— —  
y — ben

w r~
doszczyk b

------3

Oj ne p i j ie  di w — cza za muz ta  bez

(=6=— F ! i ^b « i__r_____ _i i. F m J t_____ i  . J r  - U r ' \ Ś •  r  a
- * - U  1 ^  ■

czy bez hro — mu, bez tu—e ty  ta bez h o -  mu.
po — ho—wo — ru. ta  bez po — ho — wo — ru.

1. Oj ne pijde dryben doszczyk
bez tuczy be bromu, 

oj ne pijde diwcza za muż 
ta bez pohoworu.

2. Ta nastuczyfsia, nahrimyfsia
drłben doszczyk pijde, 

jak nasMiatsia, nabreszatsia, 
diwczii za muż pijde.

od Hajsyna.

pfl—*------J T T - ^ - p - s ^ n ~~ r-,—i» * r H J p  n  •  - i  '• . • i  1 n   ̂ Li f I ły K • t-SiU 4 J i- 1 H k ----h~ _t-o d
1. Po sa — do — czku pro — cha — dża — ju , ny — ma toho

i B E 4= iit chaju, ny—mk to—ho chaju.

1. Po sadoczku prochadżaju, 
nynś. toho szczo kochaju.

2. Nymii, nymś,, wże ne budę, 
rozrMyły wraży lude.

3. Rozradyły rozsudyły
szczob’ my w pari ne chodyły.

4. Taki budemo chodyty, 
worożeńkiw posmutyty.

Pokucie I I  Nr. 216.

n
2 1 . Obodówka.

m
- J — - S - — 9 ---- ------------ t---- 1— a---- 0 — 1*— 9 _ _ — ę — * — ------- f i-------

u  * b : @ L _ r _ t £  *  *
------- 1̂ -------

1. K umki ku  — moczki, wy ho—łubocz — k i mo—ji, oj czy
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# .  • |-
—h—v—v—U— — -------------- E l  4  - -3

zna—je — te jak  to liir—ko żyt’ me—ni.

1. Kumki kumoczki, wy holuboczki moji, 
oj czy znajete jak to hirko żyt’ meni.

2. Ta pohnlwavsia mij myłeńki na mene, 
oj pohniwavsia ta załeszjw mene.

3. Oj zabuv zabńv nahńjoczku na kilku,
ta zabńv zabńv czorni browy na sznurku.

4. Oj zabiiv zabuv woróteńka zaczynyt’ 
ta zabuv zabńv swoju myłu zwesełyt’.

5. Oj win wernetsia woróteńka zaczynyt’ 
lesz newernetsia swoju myłu zwesełyt’.

Dworska 2 2 .  Satanów.i
 ̂  ̂ Łid i  ± W  p n  r p . J  ,. •

a J r d . 1 r  1 9  i  • - J J 1 P .y-iz 4  ?  f  L  . . d . u J___ •  9 . 0  J
! u—' i ^

Czom ja w łu —zi ne ka 
czom ja  w łu —zi ne czer

ł r
— ły  — na, W ziałyż me—ne
— \vo — na.

ł—# e-r - p  i  f-5*i f  m m "f r  r  1 J J j p r f  i 1 f  ^  .......V WJ V 4 . 9  9_d_J . u ! <_ s  ___ J  . u__*^  ii *po—ło —

^  n  n

■W 1
ma — ły W 9  ,i  w puczeczki powia—za — ły , hirkaż

V +f i#* ^ i11 J J . P P • mJ  i L .r |Im /  r W U U

moja dola, h irka mo—;a  d
w

—la.
W zbiorze A. Kocipińskiego mamy 5 waryjantów tej pieśni. Z tych, 

najbardziej do niuiejszego zbliżony jest waryjant ze zbioru A. Jedliczki.1)

2 3 . Satanów.

*C
5 W
?

LC I _L
L 2

r — [-----------------

l

i - j - L

t

rr
r~

r

-
j '  #  1  t

U .
Ój p id  wy — szne—ju  p id  czere — szne—ju  stojav sta—ry

i-©—S— r - r - r n/ -  11  ̂ u r  r  . f " f  * "p j  j  .j •j «L ^ ^ ^ . ■ ’ - f—
z mo—lo —do—ju  jak  iz  ja —ho — do — ju .

') Piśni, dumki i szumki ruśkoho naroda na Podoli, Ukraini i w Mało- 
rossyi, spysani i perełoźeny pid muzyku Ant. Kocipińskim. W Kijewi 
i Kamińci (druk w Lipsku u F. Hofmeistra, r. 1863, w formacie wy
dawnictw śpiewów z towarzyszeniem fortepianu). Zbiór ten mieści 
także w sobie i waryanty wzięte z publikacyj Wacł. z Oleska, A. Jedli
czki, Bernarda i innych.

4-
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A Kocipiński daje 3 waryjanty; z tych jeden ze zbioru Bernarda, 
drugi ze zbioru Jedliczki.

Dworska. 24. N. Konstantynów.

---- 1—L ,  | - atjz _i -3■4- f
O ja k  tu  — żyt my — la  serce za to  — boju,

*  m
! S  ^

0-- -S -f 4 4“
m = ? r = £ -  n

----- U— U-—1-----
■ V r-«/ u

jak  zhada — ju szczo tia  lubiu,
* l'

i  ty mne lu by — la.

Waryjant w zbiorze Kocipińskiego Nr. 77. z pod Owrucza.

Dworska.
n -  _| _v

25. Od

1 ls  #  #

Kamieńca.

0  0  -  0  l - H -  * — & UE£pi t ; * t bb—t  e '  i-*- t ------- :4±=ti F  1
Oj jest’ w p o li kerny—czeń—ka, z toj kyr—nyci bje wo — da,

---------- -a----- P — * ■ - - » — , — -J - - F "" ')-  - m = - *

- - “ P  f? t r ■ p  •  # •  .#
TT* H *  b  h t  r — - 1

tam  diwczy—na ja k  z im y  — cia czorno—browa mo—ło — d i.

D w orska (nuta). 26. od Mohylowa.

c: ■;r - r —--------------- TT
. i C  b  ̂ i  i  n p r _p__p__rf  T\ V b  ̂ « w  .a ■ j  n l ii__J J J-ILU .— 9JLm _/ed A . m # - w

Oj po horach po do — ły  — nach, po kozaćkych U  — kra —

i  — nach, sy w ho—łu -  boriko li — — ta — je se —

r ^ ;  | ¡1 -N K -
I J L -  5 1 • J  J  71 r_j___ i ^_□/ J  1  P m * f -  -Ni isy ’ r  .• 

r  b UJ L- F - i  - ó  ■ *.--J
b i pa — roń—ku szu — ka — je.

Na tęż nutę: „Powij witre na Ukrainu“ .

Dworska. 27. Zuana na U krainie i Podolu.

hC—18 ~ir >  ■ . =T< f   ̂ ¡T =4 « • i
■ 5 0 . _±  * t J. ^ •-

Czy seż ta—ja  k ryny—czeńka szczo ja  wo—du pyv, Oj żal
czy seż ta —ja  diwc/.y—nońka szczo lublu-j lu  — byv. ino—ja
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lmo 2do
S-T

J  0  3 *  ■ : h ' S P— ^  ■7 : r R j :  —  1
-KW 1* h  h — 1 ■
L i-K ------ 1/------------------- & J i ___: --------- 1

me—ni bu—de, wozmut ji i lu —de,
w że ne bu—d e -------------------------------------------------- ne—do—la rao — ja .

A. Kocipiński wspomina o 2 waryjantach nader mało różniących 
się między sobą, mianowicie ze zbiorów: Jużno-ruskich] piśni Nr. 9., 
i A. Jedliczki, II Nr. 18. Po1cucie u Nr. m .

28. Satanów.

r - $ ~ \ ‘X  m  m  m m ę m ś
£  m  £  r __ r .  P P f r r  r  r __ r  1

f r T\ .j l . r .  \j  \j  \u h  v  y  y 1— ^— :— '— :—
1. OJ je  w po—Ji kem y—czeńka k ru—czene wi — dró

a wżeż m o— j i  diwc/.y—nońki d a —wnó ne wy — dno

1. Oj je w poli kerny czeńka, kruezene widró, 
a wżeż moji diwczynońki dawnó ne wedno.

Oj żal żal meni budę 
jak diwczynu wozmut lude, 

moja ne budę.
2. A wże-ż tuju kernyczeńku taj zahńczujut, 

a wże-ż moju diwczynońku taj zaruczajut.
Oj żal, żal meni budę i t. d.

3. A wże-ż z kórnyczeńki orty wodu pjut,
a wże-ż moju diwczynońku do szlubu wedńt.

Oj żal, żal i t. d.
4. Jldón wedń za rńczeńku, druhy za rukńw,

a ja  sedżu, hirko płaczu, lubyv taj ne wziav.
Oj żal meni budę, 
jak diwczynu wozmut lude, 

moja ne budę.
Podobna: Mazowsze I  Nr. 108. 109. — IV Nr. 25. 60. — Nuta 

zbliżona u K ocipióskiego Nr. 107. („Na tym  boci“).

Szumkn. 29. od Kamieńca.

^ *r  # i □ K- zh T - H — F ¡Ft— i.nJ ^ 1  • J. f, z, n r  r  r  ~ w u r  # »z  - c.
L - ^ - a - u i— :— Km'— uj -  — t r -------- ■- b

Ko — ły luby8z lu —by d u —ze, ue za—d a—waj serciu tu —hy,
a ne lubysz ne żar — tu j—że; ne woźmesz ty , woźme d ru —hy.

W aryant w zbiorze W aci. z Oleska.

-53«
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Tropak Dworski.

T a n c e .

30. od Kamieńca, Satanowa. 

—Ni
— i— f

ÎÊII
Pi — szła—by ja  na mu—zy—ki kob dav bat ko p ia— ta —ka.

n d U -=»= - \ -

~p~ - I- - • —b— b—— —h—P-—Î —U— b-
U -

Tup tup  no — żen — kam i, cok cok pidkiw —ka — mi, hop czuk ha

i
? IW IW—

I
tro p a—ka, bo ja  z ro — du ta—ka.

31.
Tropak.

± = £

od Szarogroda, Us/.ycy.

m m
Êëêèb

Szumka M łynarka.

*

32.

i : :■ ’ |  *> Ë F * - S e

od Uszycy, Mohylowa,

3 = ! = *

C

r - f i— r - b — S ^— ^ - 1 — — f* .-----------e > n T  i
—•

- ± 3  - :
L- V y .-----------l**h«*M*d--- r̂—~——— ---- «  -ś - l^-g ' 1 -ji*~~— 1 i— r  J

33. ° d  K am ieńca podolskiego.

—^rl— H —H - r r ^ r  i
E p - ^  J ^ § ® § 3

U14 ; iHÉ§ : . .  I
3
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34. od Lityuia. Latyczowa.

35. od Bałty.

0 — ------

T1

za fc: fe p ft _ w  I I Z Ï  r ~ w ~ £  -  1  1  T------— ' T  '"  _ 4 _ .  r  l _ ±  1__ __r __ r  r  • • 3  *  «  i  2
t s p -------- J L _ L _ t - ----- -L- — — j „ z L - i

r g - j — •  * : — — n 1—--------:---- ^ ■> > i# #L__*3 P # f t ^ r  rJ m .  y- 1 • J [_ft_L . . L_L 'i—L . f  :i f  '
- J H h

/ lt b j  T 1—  T 1* ? « ! ! i -i—  .
.1 0 5 ." .... *  p J  J  i  J* w 5C 1 - X  r  ft ■” ê  <1 J  Jr  VT7- •  •  L __1  ^ * I s  J .  L # •  j t )

3 6 . od Uszycy.
i ^

„  . . «  2 r -  . .  ES i n ñ r 54 / -  -V- ^ V _ r  r  i r  « n  h w r ___ ft . ft r  s - * -_ftL- ^  v _p J  J  1. ! J  "  -  ,ft J . . ps [y 1 i T ft '  •.rm. ja. J  J __Z__ft I J  #  ii__r  J  •_ • J  - V  tí .~ b  ^  b  r_ d_ V 17. w w I ~ ^ ^ ^ T -,«y

3 7 .  od Mohylowa

_  R  n s ' mr_v__ #  ^  ^l_ ft P  •  n
H J  J -
•  i— a

/ f f i  -4- _r_i m  •  vL m J  ^  P. r  ^3 __J   ̂ E ____ L __-
r  ^ f t  i -ł-

_ci_ ił ^

ft

l_w_  «  i__l_ * 3 . -------3
i L  "  d  I n ~  J  * «J* 1 - A á u.. -  n  ^  .
f ( T \  E  * J  J  J __f  • ! •  I J  m . TLTft̂uiLU J J  L J  u J 1 . tt l  r  r  Ä - _ _

Szumka-Dumka. 3 8 .

*

w

od Kamieńca.
«̂ * 2

n  r  'p»,
__w_ o ...__ ■ i . ft r  ft # « . ft r  L «_d  L" J  i  :p'* t  g >  ~iL '  Í, -1 U [_ T •f m  \  “ V I  ! M  !V V - 3: 111 ■■■ +łi

n  r ,  p  n  ? r l

L- J = d

U _Ty J  J __ft ^  r  ft _ J ■ □ □ - — ~ r
/ u  j s  z _ r  t r  i l u  ft 44 . r j  s  • - • j  u  ft r  r  0  *  i r -  [  r

L in z  1 c_ l . ^  i  1 i_j r  i  . n  ĵ j‘ i  r  “ t  ^  □
------------  1 U - i

^  ;i r  r  b «, b », -  . - i  r"T R_ i—  «__ft__r  ft ft 3  # j  ___ n_____ a  " r n  : v  .1
2  T 2 3 n

- l ï s  L - J -  L J — •J* 1 L i_ 4 i - ■ O  ^  ■ r  r  ■* r :  □LS3Ż 1— U- E U tr -  >- J — !------------L !------------u . ?r i ' 3
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* f e s i m m±±=±
W l

Mi m s m 0 * 0• .

a ■ ¡ s ~

3 9 .

--- 1--------

od Olhopola.

i  :- T f f e f e f  ~  — -— W  —IW — J—# -  »y -

i m
40. od Kamieńca.

i I J I I  **1 ^  P"*.

3
R = H

m
t t tm

■'I"1"!...
i S

t-E

^ = ^ ^ j i l = R = g = f e S = N ^ 4
J H J -

Na tę nutę śpiewają, także p ie śń : „Po p id  hajem Fesia telatka pasała i  t . d.
ob. Pokucie I I . str. 150 nr. 251. 252.
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